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Notes:

1. Open the package and check that the number/code of boards and hardware is
complete according to this instruction manual.

2. Follow the picture in the instructions, assemble it step by step and in order ((Tips:
Note that the boards and holes are aligned as shown in the picture).




General Guidelines

Please read the following instruction carefully and use the product accordingly.
Please keep this manual and hand it over when you transfer the product.

This summary may not include every detail of all variations and considered steps. Please contact us when
further information and help are needed.

If there are any defective or missing parts after unpacking, please cease assembly and get in contact with us
immediately.

Notes

The product must be assembled and used in accordance with the provisions of the manual.

There may be some odour after unpacking the parcel, please put this item in a ventilated place for a few days
and the odour will dissipate.

Warnings

During the assembly process, keep any small parts out of the reach of children. It may be fatal if swallowed or
inhaled.

To avoid the potential dangers of suffocation, please keep all parts and packaging (films, plastic bags and foam
etc.) away from babies and children.

Do not stand or sit on the product.
Never touch with sharp objects or corrosive chemicals, which may damage the surface of the item.
Do not expose product to direct sunlight or rain; and do not put it in a humid place.

CONTACT US

If you have any questions, please contact our customer service immediately



DE:

Allgemeine Hinweise

Bitte lesen Sie die folgende Anleitung sorgfa Itig durch und verwenden Sie das
Produkt entsprechend.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung auf und tbergeben Sie sie bei der U bergabe des
Produkts.

Diese Zusammenfassung kann nicht alle Details aller Varianten und bertcksichtigten
Schritte enthalten. Bitte kontaktieren Sie uns, wenn Sie weitere Informationen und
Hilfe bend tigen.

Sollten nach dem Auspacken Teile defekt sein oder fehlen, unterbrechen Sie bitte die
Montage und setzen Sie sich sofort mit uns in Verbindung.

Hinweis

Das Produkt muss in U bereinstimmung mit den Bestimmungen der Anleitung

montiert und verwendet werden.

Nach dem Auspacken des Pakets kann es zu einer gewissen Geruchsbildung kommen.
Bitte stellen Sie diesen Artikel fur einige Tage an einen bellfteten Ort, damit sich der
Geruch verfluchtigt.

Warnungen

Bewahren Sie whrende des s Zusammenbaus alle Kleinteile aulRerhalb der Reichweite
von Kindern auf. Verschlucken oder Einatmen kann t6 dlich sein. eingeatmet werden.
Um mo gliche Erstickungsgefahren zu vermeiden, halten Sie bitte alle Teile und
Verpackungen (Folien, Plastikbeutel und Schaumstoff, etc.) von Sa uglingen und
Kindern fern.

Stellen oder setzen Sie sich nicht auf das Produkt.

BerUhren Sie das Produkt nicht mit scharfen Gegensta nden oder tzenden
Chemikalien, da diese die Oberfla che des Produkts bescha digen ko nnen.

Setzen Sie das Produkt nicht direktem Sonnenlicht oder Regen aus, und stellen Sie es
nicht an einen feuchten Ort.

KONTAKT
Bei Fragen wenden Sie sich bitte umgehend an unseren Kundenservice.
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General Guidelines

Please read the followinginstruction carefully and use the product accordingly.
Please keep this manual and hand it over when you transfer the product.

This summary may not include every detail of all variations and considered steps.
Please contact us when further information and help are needed.

If there are any defective or missing parts after unpacking, please cease assembly
and get in contact with us immediately.

Notes

The product must be assembled and used in accordance with the provisions of the
manual.

There may be some odour after unpacking the parcel, please put this item in a
ventilated place for a few days and the odour will dissipate.

Warnings

During the assembly process, keep any small parts out of the reach of children. It
may be fatal if swallowed or inhaled.

To avoid the potential dangers of suffocation, please keep all parts and packaging
(films, plastic bags and foam, etc.) away from babies and children.

Do not stand or sit on the product.

Never touch with sharp objects or corrosive chemicals, which may damage the
surface of the item.

Do not expose product to direct sunlight or rain; and do not put it in @ humid place.

CONTACT US
If you have any questions, please contact our customer service immediately.
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Conditions générales d'Utilisation

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes et utiliser le produit en
conséquence.

Veuillez conserver ce manuel et le remettre lorsque vous transférez le produit.

Ce résumépeut ne pas inclure tous les détails de toutes les variations et étapes
envisagees. Veuillez nous contacter lorsque de plus amples informations et de l'aide
sont nécessaires.

S'il'y a des piéces défectueuses ou manquantes apres le déballage, veuillez cesser
I'assemblage et contactez-nous immédiatement.

Remarques

Le produit doit &tre assembléet utiliséconformément aux dispositions du manuel.

Il peut y avoir une odeur aprés le déballage du colis, veuillez mettre cet article dans
un endroit ventilépendant quelques jours et 'odeur se dissipera.

Mises en garde

Pendant le processus d'assemblage, gardez toutes les petites pieces hors de la portée
des enfants. Il peut étre mortel en cas d'ingestion ou d'inhalation.

Pour éviter les dangers potentiels d'étouffement, veuillez garder toutes les pieces et
emballages (films, sacs en plastique et mousse, etc.) hors de portée des bébés et des
enfants.

Ne vous tenez pas debout ou ne vous asseyez pas sur le produit.

Ne touchez jamais ades objets pointus ou ades produits chimiques corrosifs, qui
pourraient endommager la surface de 'article.

N'exposez pas le produit ala lumiére directe du soleil ou ala pluie ; et ne le placez

pas dans un endroit humide.

NOUS CONTACTER
Si vous avez des questions, contactez immédiatement notre service clientéle.
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Instrucciones generales

Lea atentamente las siguientes instrucciones y utilice el producto de acuerdo con
ellas.

Conserve este manual y entréguelo cuando transfiera el producto.

Este resumen puede no incluir todos los detalles de todas las variantes y pasos
considerados. Pdngase en contacto con nosotros cuando necesite mas informacion y
ayuda.

Si después de desembalar el producto hay piezas defectuosas o que faltan, deje de
montarlo y pdngase en contacto con nosotros inmediatamente.

Notas

El producto debe ser montado y utilizado de acuerdo con las disposiciones del
manual.

Puede haber algo de olor después de desembalar el paquete, por favor ponga este
articulo en un lugar ventilado durante unos dias y el olor se disipara.

Advertencias

Durante el proceso de montaje, mantenga las piezas pequefi as fuera del alcance de
los nifi 0s. Puede ser mortal si se ingiere o se inhala.

Para evitar los posibles peligros de asfixia, mantenga todas las piezas y el embalaje
(laminas, bolsas de plastico y espuma, etc.) fuera del alcance de los bebés y los nifi 0s.
No se ponga de pie ni se siente sobre el producto.

No lo toque nunca con objetos afilados ni con productos quimicos corrosivos, ya que
podrian daf ar la superficie del articulo.

No exponga el producto a la luz solar directa ni a la lluvia; y no lo ponga en un lugar
humedo.

CONTA CTESE CON NOSOTROS

Si tiene alguna pregunta, Pdngase en contacto con nuestro servicio al cliente de inmediato.
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Linee guida generali

Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni e di utilizzare il prodotto di
conseguenza.

Conservare questo manuale e consegnarlo quando si trasferisce il prodotto.
Questo riassunto potrebbe non includere tutti i dettagli di tutte le varianti e i passi
considerati.

Vi preghiamo di contatarci quando sono necessarie ulteriori informazioni e aiuto.
Se ci sono parti difettose 0 mancanti dopo il disimballaggio, si prega di interrompere
il montaggio e mettersi in contatto con noi immediatamente.

Nota

Il prodotto deve essere assemblato e utilizzato in conformititita con le disposizioni
del manuale.

Ci puoessere qualche odore dopo aver disimballato il pacco, si prega di bettere
questo articolo in un luogo ventilato per alcuni giorni e l'odore si dissiper.
Avvertenze

Durante il processo di montaggio, tenere tutte le piccole parti fuori dalla portata dei
bambini. Puoessere fatale se ingerito o inalato.

Per evitare i potenziali pericoli di soffocamento, tenere tutte le parti e l'imballaggio
(pellicole, sacchetti di plastica e schiuma, etc.) Lontano da Neonati € Bambini.
Non stare in piedi o sedersi sul prodotto.

Non toccare mai con oggetti appuntiti o prodotti chimici corrosivi, che potrebbero
danneggiare la superficie dell'articolo.

Non esporre il prodotto alla luce diretta del sole o alla pioggia; e non metterlo in un
luogo umido.

CONTATTO

Se hai domande, contatta immediatamente il nostro servizio clienti.



Installation of Cams and Pins

Screw the pin into the hole. To set the cams correctly, ensure that the arrow on the cam is opening
to the hole of the pin it is locking. Lock the cam by turning the cam head with a screwdriver until it
is tightened. Please do not use an electric screwdriver to assemble the unit.
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Read each step carefully before starting. It is very important that each step of instruction is
performed in the correct order. If these steps are not followed in sequence, assembly
difficulties will occur.

Pin No gap
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STEP ]_ Tip: Avoid panel damage by utilizing a manual
screwdriver or low-torque electric drill.

If you encounter challenges during
assembly, please click “Ask seller”to get help.

STEP 2
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STEP 3

Tip: Make sure the “A” screws are
mounted vertically and against the
board, refer to page 8 for details.

Wz

Tip: Before tightening screws, ensure the boards are

STEP 4 oriented correctly by confirming the direction and
position of the grooves according to the instruction
picture.
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Tip: Ensure stabilitby /M XLD/U X6\/C XZ\

tightening “C” screws to secure @ )L J
the cabinet and prevent wobbling. °
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Tip: Place the #21 boards
in the groove first, then
sliding the #24 part
between them.




STEP 7
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Tip: After placing the #6
and #17 boards according
to the diagram, tighten
screw “C” (pay attention
to the position and
direction of the holes on
the #6 and #17 boards).
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STEP 9

Tip: Before tightening screws, ensure the
boards are oriented correctly by confirming
the direction and position of the grooves
according to the instruction picture.

‘U X8/M X8

O

Tip: Before tightening screws, ensure the
boards are oriented correctly by confirming
the direction and position of the grooves
according to the instruction picture.

M X6/D X4
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Tip: Place the #19 and #20
boards in the groove

20 first, then sliding the #23

19 f\\\\\?art between them.
X
N
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STEP 12

Tip: Confirm the direction and
position of the hole according to
the pictures on the instruction
manual before tightening the screws.

‘T X1/B X4,

Ll\)kﬁ)
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STEP 13

|| Tip: Confirm the direction

and position of the hole
according to the pictures
on the instruction manual
before tightening the
screws.
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STEP 17 Tip: During assembly, ensure
that screws “G” and corresponding
holes are mounted vertically.

G Failing to do so will result in
P2 misaligned doors, impacting

‘0O X2/G X14
&

X4/N  X2/P2 X2

Gt

STEP 18@ Tip: During assembly,
::::j::::::::H::j ensure that screws ”“G” and

corresponding holes are
mounted vertically. Failing
to do so will result in
misaligned doors, impacting
functionality and
aesthetics.
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STEP 19

/Ew

.10 °3
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Tip: During assembly,

| ensure that screws “G” and

corresponding holes are

| mounted vertically.

Failing to do so will
result in misaligned doors,
impacting functionality and
aesthetics.

STEP 20
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STEP 21

X2

X8/C

X8"

STEP 22

X2
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STEP 23 §

X2

1oxs

Tips: To prevent the

STEP 24 drawer from falling,
please help to put part
<<::;;;;;;;;;;;;%EE%> "E” and part” F” in the

side hole of the
cabinet according to

the Instruction picture
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STEP 25

21

19

21

Tip: After assembling the
product, align the door gap
and insert part ”S” into the
gap between the back and
side panels according to the
instructions, then tighten
the screws. This is mainly
to increase the stability of
the cabinet.

STEP 26

. Tips: Attach the cabinet
to the wall with
anti—toppling device and
protects it from tipping
over

J X1
- ‘L X1
Ny




STEP 27

Note: The installation of this magnetic
accessories is adjustable, if you feel that the
adsorption force is not enough can be adjusted in
the direction of close to the door, if the
adsorption force is too strong can be adjusted in
the direction of away from the door.
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